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1 Цел и обхват
1.1 Въведение
Подпочвената вода е важен ресурс, който веднъж увреден, би било трудно и скъпо да бъде възстановен. Затова, в интерес на устойчивостта, от екологична и икономическа гледна точка е разумно той да залегне в една рамка за неговото ефективно опазване, заедно с предпазния принцип. Голяма част от тази рамка е установена в Рамковата директива за водите (РДВ), която представлява основата, но е много по широкообхватна, отколкото съществуващата Директива  за подпочвените води (80/68/EEC). Тази рамка също така допълва друга част от Европейското законодателство, в което са включени мерки за опазване на подпочвените води, като ирективите за нитратите и растителните продукти. 

1.2 Цел
Този документ дава ръководство за изпълнението на РДВ, по отношение на онези задължения за предотвратяване от или ограничаване на влизането на замърсители в подпочвената вода, което по-нататък е разработено  в Дъщерната Директива за подпочвената вода (ДДПВ). Ръководството обяснява връзката между целите за предотвратяване и ограничаване и другите цели на РДВ, и в частност в него се изясняват изискванията към директните и индиректните вливания.

Този документ трябва да се чете заедно с ръководството на Работна група С – подпочвени води (РГ С), особено ръководството на мониторинг на подпочвената вода. (Ref.y).

РДВ предоставя на страните членки гъвкавост да взимат предвид местните обстоятелства, когато поставят критерии за добро химично състояние и изпълнение на останалите изисквания в директивата, включително целите за предотвратяване или ограничаване. Такива местни обстоятелства може да включват различия между страните членки, по отношение на подхода за регулиране или опазване на околната среда. Поради това, в настоящото ръководство няма да се прави опит да се препоръчват определени мерки, които могат да бъдат предприети, за да се предотвратят или ограничат вливанията на замърсители в подпочвените води. То ще бъде концентрирано, на първо място, върху обясняване на дефинициите и изискванията в РДВ по начин, по който всички страни членки ще имат еднакво разбиране за онова, което се изисква от тях, и на второ място, ще се дадат примери за това как могат да бъдат изпълнени изискванията.
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	внимание! Методологията, дадена в настоящото ръководство трябва да бъде адаптирана към регионалните и национални обстоятелства 

Ръководството предлага цялостен прагматичен подход. Поради разнообразието от обстоятелства в Европейския съюз, страните членки могат да прилагат ръководството по гъвкав начин, в отговор на проблемите, които ще варират от един речен басейн, под басейн или подпочвен воден обект, към следващия. Затова ръководството ще трябва да бъде приспособено към специфичните обстоятелства. 


1.3 Обхват
Това е едно от четирите ръководства по изискванията на РДВ и Дъщерната директива за подпочвените води (ДДПВ). Всяко от тях е фокусирано върху различно изискване:

· GW I мониторинг;

· GW II Защитени зони (в частност Защитените зони с питейна вода);

· GW III директни и индиректни вливания
· GW IV състояние и тенденции

На практика тези различни изисквания  силно си взаимодействат и в някои случаи се припокриват. Всяко ръководство ще бъде най-полезно по отношение на специфично изискване от директивата, което често е уместно само в определена част от подпочвената система. Фигура 1 показва частите от подпочвената система, към които се отнася всяко ръководство. 
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фигура 1: Очертаване на фокуса на различните ръководства в рамките на подпочвената система. (GWI-GWIII).  Зоните и местата, на които трябва да се обърне внимание, могат да се припокриват.
Настоящото ръководство дава и насоки относно директните и индиректните вливнаия. Вливанията могат да водят началото си от различни източници и да бъдат в различна форма. Например, дифузните вливания могат да произлизат от градски зони или селско стопанство, вливания от точкови източници от промишлена дейност. 

	[image: image3.wmf]
	Внимание! Обхватът на ръководствата може да се припокрива 

В някои случаи, за дадена ситуация може да е уместно повече от едно ръководство (т.е. вливане от директен точков източник влияе на извличането на питейна вода или на влажна зона). 


2 Предистория
2.1 Директива за подпочвените води (80/68/EEC)

Съществуващата директива за подпочвените води 80/68/EEC изисква от страните членки да предприемат необходимите мерки, включително специална система за оторизиране, с цел да предотвратят влизането на веществата от „списък І” в подпочвените води, и да ограничат влизането на веществата от „списък ІІ”, за да предотвратят замърсяването на подпочвената вода. Списъците І и ІІ са представени в приложение към директивата и всеки от тях се състои от редица групи от вещества. Списък І се състои от антропогенни вещества, както и от естествено срещащи се вещества, чието допълнително директно или индиректно внасяне в подпочвена вода, поради човешка дейност, представлява относително висок риск за околната среда, докато внасянето на веществата от Списък ІІ представлява относително умерен риск за околната среда. Значението на „предотвратяване и „ограничаване”, както и  „индиректно” и „директно” е обсъдено по-нататък в настоящото ръководство.
2.2 Рамковата директива за водите (2000/60/EC)

РДВ разширява контрола върху вливанията от всички замърсители на подпочвената вода, и поставя допълнителни екологични цели за подпочвената вода. За целите на това ръководство, най-значимите клаузи от директивата са:

· член 4(1)(b)(i), който изисква от страните членки да изпълнят мерките, необходими за предотвратяване или ограничаване на вливанията на замърсители в подпочвената вода. Тази цел за предотвратяване или ограничаване на вливанията на замърсители в подпочвената вода беше вкарана в РДВ, за да се гарантира, че режима на опазване на подпочвената вода, установен от Директива 80/68/EEC няма да бъде изгубен при отменянето й през 2013г; 

· Член 4(1)(b)(ii), който изисква опазване, подобряване и възстановяване на всички подпочвени водни обекти, с цел постигането на добро състояние на подпочвената вода, както е дефинирано в РДВ Приложение V; 

· Член 4(1)(b)(iii), който изисква обръщане на значимата и постоянна възходяща тенденция в концентрацията на всякакви замърсители, произтичаща от въздействието от човешка дейност;и
· Член 11(j), който въвежда забрана за ВСИЧКИ директни изтичания на замърсители в подпочвена вода (предмет на освобождаване, в някои случаи). Директното изтичане е дефинирано в чл.2(32), като изтичане на замърсители в подпочвена вода без филтриране през почвата или  подпочвените слоеве. Вижте също раздел 3.3 от настоящото ръководство.
В чл.17 РДВ има мандат за директива, съдържаща специфичните мерки за предотвратяване и контрол на замърсяването на подпочвената вода (в този документ наричана Дъщерна директива за подпочвената вода (ДДПВ). Тези мерки трябва да включват критерии за оценка на химичното състояние на подпочвената вода, и за определяне на значимите и устойчиви възходящи тенденции и началните точки за обръщане на тези тенденции. Един от елементите, който също е включен в ДДПВ е рамка за задействане на целите в РДВ за „предотвратяване” и „ограничаване”. Тук се включва изясняване на това  влизане в подпочвена вода на кои вещества трябва да се предотврати, и на кои трябва да се ограничи, а също и изясняване относно освобождаване от тази цел за предотвратяване или ограничаване.
Съгласно чл.22(2) от РДВ, директива 80/68/EEC ще бъде отменена през декември 2013г., независимо от приемането ДДПВ, но нивото на опазване, установено чрез 80/68/EEC трябва да запазено по РДВ. 

2.3 Друго, свързано с въпроса, европейско законодателство
И в друго европейско законодателство индиректно се предоставя известна степен на опазване на подпочвените води, и се дава справочна информация за опазване на подпочвената вода. Най-важните документи от това законодателство са изброени по-долу.

· Директива за нитратите (91/676/EEC) – съдържа клаузи за обозначаване на уязвими зони и действия на страните членки, където количеството на нитрати, които се съдържа в подпочвената вода надвишава, или има вероятност да надвиши, 50 мг/л;

· Директива за естествените среди (92/43/EEC) – индиректно защитава подпочвените води , особено количеството.  Изискването да се поддържат естествените среди, които се хранят с подпочвена вода, предполага запазването на потока подпочвена вода в тези зони;

· Директива за продуктите за растителна защита (91/414/EEC) 

· Директива за биоцидите (директива 98/8/EEC) – касае разрешението и пускането на пазара за използване на биоцидни продукти, подобна на Директива 91/414/EEC,

· Директива за градските отпадни води (91/271/EEC) – цели опазване на околната среда от неблагоприятните въздействия от изтичане на градски отпадни води и отпадни води от определени промишлени сектори. Тази директива е индиректно свързана с подпочвената вода (защита от получаване на подпочвени води от възможно замърсени отпадни води, идващи от сладководни източници).

· Превенция и контрол на интегрираното замърсяването (IPPC) Директива (96/61/EC) – установява контрол  за предотвратяване или намаляване на емисиите във въздуха, водата и почвата от редица дейности, изброени в Приложение І от Директивата. 

· Директива за сметищата (99/31/EEC) – касае местата за отпадъци. Цели да се определят мерки, процедури и насоки за предотвратяване или намаляване, доколкото е възможно, на негативните въздействия върху околната среда, включително подпочвената вода..

· Директива за канализационните утайки (86/278/EEC) – цели да се насърчи използването на утайките от канализацията, за целите на селското стопанство, като това използване се регулира по такъв начин, че да се предотврати негативното въздействие върху почвата, растителността, животните и човека.

· Директива за стоителните продукти – фокусирана е върху съгласувателни аспекти, касаещи строителните продукти, като се взима предвид вероятния риск за водната околна среда, и особено изпускането на опасни вещества във водата .

· Управление на отпадъците от добивна промишленост (нова и свързана с директивата за сметищата) 

· REACH

· Директива за отговорност към околната среда (2004/35/EC) – в нея се дава движещата сила за предотвратяване и поправяне на замърсяването в подпочвената вода. 

· Директива за питейната вода (98/83/EC) 

По-голямата част от гореспоменатите закони са изброени в Част а от Приложение VІ към РДВ. Част А е списък на директиви, чиито изисквания трябва да бъдат включени като „основни мерки” в програмите от мерки на страните членки. Затова тези директиви са допълнителни да постигането на целите от РДВ, и изискванията им все още трябва да се изпълняват. Ако изискванията в тези съществуващи директиви сами по себе си не са достатъчни за постигането на целите от РДВ, тогава страните членки трябва да осъществяват и допълнителни мерки.

Нито една от директивите, изброени по-горе, няма да се отменя от РДВ.
2.4 Сроковег за постигане на целите
За разлика от постигането от добро химично състояние, няма определени крайни срокове в РДВ за изпълнение на целите в чл.4 за Предотвратяване или ограничаване. Но в чл.11 се посочва, че до м. декември 2009г., страните членки трябва да създадат програма от мерки за постигане на целите от РДВ. Това трябва да включва мерки за контролиране на изпускания от точкови източници, които причиняват замърсяване, мерки за предотвратяване или контрол на вливанията на замърсители от дифузни източници, които причиняват замърсяване, и забрана за директни изпускания на замърсители в подпочвена вода (предмет на освобождаване, в някои случаи). Взимането на решение, относно необходимите мерки, изисква разбиране за натиска (вливане на замърсители в подпочвена вода), неговото въздействие, начините за предотвратяване/ ограничаване и цената на мерките по предотвратяване/ ограничаване.
Тези програми от мерки трябва да бъдат включени в Плановете за управление на речния басейн, които също трябва да бъдат изготвени до м. декември 2009г.
2.5 Национални разпоредби
РДВ, ДДПВ и другите директиви на ЕС изискват от страните членки да определят подходящи компетентни органи, които да изпълняват конкретните задачи и задължения. Това може да включва разработването на критерии, дефиниция за качеството на добрата вода и подпочвената вода, праговите стойности, плановете за управление на речния басейн, лицензиране и други мерки, които могат да повлияят на вливанията.
Този подход на упълномощаване на националните органи и другите компетентни органи означава, че не е възможно просто да се опишат общите мерки, които трябва да се предприемат за дейности и продукти, които могат да причинят вливания в подпочвена вода. Една от основните задачи на компетентните органи е, когато определят критериите или дори забраните за дейности или продукти, които могат да причинят вреда на повърхностна вода или подпочвена вода,  да вземат предвид местните условия.
3 Общи принципи
3.1 Какво означава замърсяване?

Целите за Предотвратяване или ограничаване, посочени в РДВ целят предотвратяване на замърсяването. Поради това трябва да имаме ясно разбиране за основата за определяне на „замърсяване”.
За да се получи замърсяване, трябва да има действително или вероятен вреден ефект върху приемника, който трябва да е породен от човешка дейност.

В настоящата Директива за подпочвената вода (80/68/ЕЕС), замърсяването е дефинирано като „...изхвърляне от човека, директно или индиректно, на вещества или енергия в подпочвена вода, в резултат на което се застрашава човешкото здраве, вреди се на живите организми и водната екосистема, или се засяга други законови видове водоползване”. 
В Рамковата директива за водите (РДВ), замърсяването е дефинирано в по-широк смисъл като:”... директното или индиректно влизане, породено от човешка дейност, на вещества или топлина във въздуха, водата или почвата, което може да е вредно за човешкото здраве, водните екосистеми или земни екосистеми, директно зависими от водни екосистеми, което води до разрушаване на материална собственост, или нарушава или пречи на удобствата и другите законови видове водоползване”. Затова РДВ разширява контрола да покрива всички замърсители ( всички вещества, водещи до замърсяване, включително радиоактивните вещества), и да не бъде ограничен само до околната среда на подпочвената вода. Той не включва микробиологичните вещества
Опасните вещества са дефинирани в РДВ като „вещества или групи вещества, които са токсични, постоянни или склонни към био натрупване, и други вещества или групи от вещества, които пораждат такива проблеми. ДДПВ изисква тези вещества да не проникват в подпочвената вода. Счита се, че вреда е настъпила тогава, когато опасни вещества присъстват в изтичането в количества, които са видимо над естествено присъстващите концентрации в подпочвената вода. За нови изтичания (напр. от сметище) не е приемливо да се взима предвид разреждането на тези вещества от потока от подпочвена вода, нито пък е приемливо да се каже, че такива вещества могат да влизат в подпочвената вода, защото преди това са били замърсени. В обектите, където почвата в исторически план е била замърсена, и опасни вещества вече са проникнали в подпочвената вода, се счита, че замърсяването вече е факт.
Вещества, които не отговарят на критериите за опасни вещества, въпреки това може да имат капацитет да причиняват вреда, в зависимост от концентрацията им в подпочвената вода. За тези вещества, присъствието или влизането в подпочвената вода не трябва да се счита за замърсяване. Замърсяване има само там, където влизането или влошаването е свързано с вредно въздействие върху приемника. Трябва да се отчитат всички приемници в точката на влизане и „по течението” по потока на подпочвената вода. Терминът „приемник” трябва да се приема в широк контекст, като включва не само съществуващите видове използване на подпочвена вода, но и всички приемливи бъдещи използвания на подпочвена вода. Терминът „Използвания” включва както и действително извличане на подпочвена вода чрез изпомпване, така и пасивни получатели на подпочвена вода, от рода на извори, реки и влажни зони.
3.2 Какво се вливания?

Терминът „Вливания” не е дефиниран в рамките на РДВ, а се използва в контекста на предотвратяването или ограничаването на вливания на замърсители в подпочвената вода (чл.4.1 (б)(i)). „Вливане на замърсител в подпочвената вода” е дефинирана в ДДПВ като „директно или индиректно вкарване на замърсител в подпочвена вода, в резултат на човешка дейност”.

Терминът „вливане” е явно различен от „изпускане”, тъй като той покрива всички замърсители, които влизат в подпочвената вода , а не е ограничен до умишлени изхвърляния. Това означава, че терминът „вливане” покрива по-широк диапазон от сценарии/ ситуации, при които вещества влизат под повърхността.
Вливанията може да са или от точков източник от една единствена инсталация за изхвърляне или емитиране, или дифузни източници, произтичащи от много загуби или емисии. Разликата между двата вида е в броя на вливанията и мащаба, в който могат да се случат.

Някои примери на дейности, в резултат на които може да се случат вливания, са:

· Промишленост: инциденти, разливания, течове, складиране, изхвърляне на отпадъци или създаване на сметища
· Дейности по управление на отпадъците
· Трафик: чрез изпускането на газ; загуби на нефт и бензин; абразия на автомобилни гуми, инциденти със загуба на нефт, бензин или олово; други частици
· Други: Строителни продукти, използвани на или в почвата (бетон, бои); Частни и търговски съоръжения за складиране и снабдяване с бензин (резервоари, бензиностанции); стрелбища; системи за отпадни води
Дифузните вливания основно са свързани с използване на земеделска земя, вливания от почви, съдържащи замърсители от атмосферата (поради емисии във въздуха от промишленост, трафик, пожари и т.н.), и вливания от силно „развити” региони, като големи градски зони
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	Внимание! Поради това, вливане означава: 

Всяка дейност, независимо дали е случайна или умишлена, от точков източник или дифузен източник, която причинява изпускане на замърсител в подпочвена вода.


Трябва да контролираме вливанията в подпочвената вода, защото:

1. Вливанията могат да причинят замърсяване;

2. вливанията могат да доведат до или да поддържат лошо химично състояние на подпочвения воден обект;

3. Вливанията могат да доведат до значими и устойчиви нарастващи тенденции.

Поради това, в РДВ са залегнали цели за предотвратяване или ограничаване на вливането на замърсители в подпочвената вода (виж глава 3.4). 

Ръководство за състоянието и тенденциите ще бъде изготвено от РГ С по подпочвените води, след като бъде готова ДДПВ.  

3.3 Директни и индиректни вливания
Директните вливания могат да бъдат идентифицирани според едно от следните свойства:

· Те заобикалят  ненапоената зона 
· Източникът на замърсяване е в напоената зона
· Сезонните колебания в повърхността на водата, означава, че източникът на замърсяване може да бъде в директен контакт с подпочвената вода, или поне през част от времето.

Тези три условия са представени на следващата фигура (фигура 2).
фигура 2 : директни вливания
[формулировката в третата колонка трябва да се промени] 
            Източник на ПВ


източникът достига в напоената 
  източникът достига в напое-







Зона


ната зона, дори временно
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Индиректните вливания се характеризират чрез изпускане в подпочвената вода, след просмукване през почвата или подпочвените слоеве, както е показано на следващата фигура (фигура 3).

фигура 3 : индиректни вливания [формулировката в третата колонка трябва да се промени]
Източник в ненапоената зона

източник в и/или над ненапоената  източникът никога не достига 
Зона                                      в напоената зона, също не временно
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Някои примери за видовете директни и индиректни вливания са представени в приложение 2.

3.4 Какво означава предотвратяване и ограничаване?

Съгласно 80/68/EEC, страните членки трябва да предприемат всички необходими мерки, за да предотвратят влизането на вещества от Списък І в подпочвената вода. Влизането на вещества от Списък ІІ трябва да бъде ограничено, за да се избегне замърсяване. Замърсяването е дефинирано в РДВ, виж раздел 3.1 от настоящия документ. РДВ не посочва за кои вещества се прилагат изискванията за предотвратяване и ограничаване. 

[p.m., в зависимост от резултата от преговорите по ДДПВ:] 

Съгласно ДДПВ, веществата, чието влизане в подпочвена вода трябва да бъде ограничавано, са вещества, които страните членки са определили като опасни. При определянето на такива вещества, страните членки трябва да взимат предвид особено точки от 1 до 9 на Приложение VІІІ от РДВ. Вещества, чието влизане в подпочвена вода трябва да се ограничава, за да няма замърсяване, са всички останали замърсители.
Съгласно чл.2(29) от РДВ, „опасни вещества” означава вещества или групи от вещества, които са токсични, постоянни или склонни към био натрупване, и други вещества или групи от вещества, които пораждат такива проблеми. В РДВ не са дадени критериите за обозначаване на едно вещество като токсично, постоянно и склонни към био натрупване. Някои от съществуващите в ЕС ръководства съдържат критерии за дефиниране на „опасен”, например Техническото ръководство (ТР)
 , подпомагащо оценката на риска от вещества в ЕС. Тези критерии, или съответните процедури за оценяване в страните членки могат да бъдат използвани. Така само част от веществата, споменати в т.1-9 от Приложение VІІІ от РДВ ще бъдат класифицирани като „опасни”. Обозначаването на опасните вещества, съгласно ДДПВ се премества от списък 1 в Списък 2 на 80/68/EEC. 
В чл. 2 от 80/68/ЕЕС, изпускания, които са толкова малки, че да няма риск от влошаване на качеството на подпочвената вода сега или за в бъдеще, са освободени от тази директива. Основната идея за освобождаване на „незначими” вливания” от клаузите за предотвратяване или ограничаване, е че опитите да се предотвратят или ограничат вливания, които не причиняват значимо влошаване на качеството на подпочвената вода, най-вероятно няма да имат никаква екологична полза, балансираща разходите, и така ще бъдат непропорционално скъпи. 
Всъщност, без освобождаване за незначимите вливания, изискването за „предотвратяване би било неизпълнима задача. при много ситуации, веществата, които се срещат в околната среда (въздух, повърхност, вода, почва, повърхности, създадени от човека, строежи), не могат изцяло да бъдат предпазени от влизане в подпочвена вода. Напр., речната вода може да съдържа вещества, които са обозначени от страните членки като „опасни” (виж по-горе). На някои места, речната  вода се влива във водоносен слой, вместо да бъде захранвана от водоносен слой. Тук предотвратяването на влизането на опасни вещества в подпочвената вода е технически неизпълнимо. Същото важи и за опасни вещества от атмосферата в почвената повърхност, където водната повърхност е много близо (напр. няколко дециметра под повърхността). Сметищата, въпреки че отговарят на изискванията за минимални изтичания, с течение на времето ще доведат то малки потоци от замърсители в подпочвената вода. Въпреки че сметищата трябва да са направени така, че въздействието им върху подпочвената вода да е незначително, и вливанията на опасни вещества от реки и атмосферата в подпочвената вода може също да са незначителни, тези и други примери показват ясно, че предотвратяването на влизане в подпочвената вода е невъзможно в абсолютен смисъл. 
Затова „предотвратяване” на вливане в подпочвена вода означава: предприемане на всички мерки, за които се счита, че са необходими и разумни, за да се избегне навлизането на опасни вещества в подпочвена вода под водната повърхност.”Разумни” означава технически изпълними, без да изискват непропорционални разходи. Как да се дефинират „непропорционалните разходи” зависи от местните обстоятелства. Уместният  аргумент за това трябва да се даде от ръководителите, занимаващи се на място с подпочвената вода и заинтересованите участници.
 Въпросите, на които трябва да се отговори, са на какви хоризонтални и вертикални разстояние от (потенциалните) увеличения на концентрация на източника на замърсяване, трябва да се оценяват, и степента, до която са необходими мерки за извършването на оценяване.
Трябва да се включи обяснение на освобождаването споменато в ДДПВ
Когато се обсъжда необходимостта от мерки за предотвратяване и индиректно вливане на опасни вещества в подпочвена вода, може да се вземе предвид смекчаването (фиксация, разрушаване) на веществото в ненапоената зона. За тази цел трябва да се вземат предвид всички геоложки, хидрогеохимични и биологични процеси, включително промените във водната повърхност в определен обект. Процесите в напоената зона не са уместни за оценяване на вливанията на опасни вещества, тъй като трябва да бъде предотвратено влизането тези вещества трябва в подпочвената зона, както е описано по-горе. Само ако опасни вещества вече присъстват в напоената зона (историческо замърсяване) са уместни процесите в напоената зона; те определят необходимите мерки (възстановяване, изолиране и т.н.) за предотвратяване на разпространяването на замърсяване в подпочвената вода. Това обаче, не е предотвратяване на вливане. 
Влизането в подпочвената вода на вещества, които вече присъстват в околната среда (въздух, вода, почва и строежи), не може да бъде предотвратено. Но влизането на опасни вещества в околната среда може да е предмет на по-абсолютно предотвратяване, чрез забрана или поетапно прекратяване на определени приложения или тотална забрана/ поетапно предотвратяване, в съответствие с РДВ, ако не бъдат предприети по-разумни мерки за предотвратяване на влизането в подпочвена вода. 
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	Внимание! Да се предотврати вливане в подпочвена вода означава: 

Предприемане на всички мерки, които се оказват необходими и разумни, за да се избегне влизането на опасни вещества в подпочвена вода под водната повърхност. Не трябва да има никакво значимо увеличение в концентрацията, дори на местно ниво. „Разумни” означава технически изпълними, без да са необходими непропорционални разходи. Как да се дефинира „всякакво значимо увеличение” зависи от местните обстоятелства. Уместният  аргумент за това трябва да се даде от ръководителите, занимаващи се на място с подпочвената вода и заинтересованите участници.


Ограничаването се прилага за всички други замърсители. Вливането трябва да бъде ограничено, за да не появи замърсяване. Замърсяването е дефинирано в РДВ (чл.2(32)), като ”директно или индиректно влизане, в резултат на човешка дейност, на вещества или топлина във въздуха, водата или почвата, което може да бъде вредно за човешкото здраве или качеството на водните екосистеми или земни екосистеми, директно зависими от водни екосистеми, които водят до разрушаване на материална собственост, или нарушава или пречи на удобствата и другите законови видове ползване на околната среда”. 

Обратно на „предотвратяване”, „ограничаване” означава, че може да се позволи определено завишаване в концентрацията (над фоновите нива за естествено срещащите се вещества), дотолкова, доколкото това не пречи на съществуващите или бъдещите законни ползвания на подпочвена вода от човека или природата. Освен това РДВ изисква  вливането да не причинява значима и постоянна възходяща тенденция, и да не води до влошаване на доброто химично състояние. ДДПВ дефинира „значима и постоянна възходяща тенденция” като всяко статистически значимо повишаване на концентрацията на даден замърсител, група от замърсители, или показател за замърсяване, което представлява екологичен риск, за който съгласно чл.5 е необходимо обръщане на тенденцията. По-нататъшно ръководство за тенденцията  ще бъде дадено в Ръководството на РГ С за Състояние и тенденции. Изискванията в ДДПВ (че вливанията не водят до значима възходяща тенденция и/ или влошаване на състоянието) гарантират, че чистотата относително незамърсената подпочвена вода ще останат защитени. 
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	Внимание! Да се ограничи вливане в подпочвена вода означава: 

Да се предприемат всички мерки за предотвратяване на възникването значима и постоянна възходяща тенденция, и да се гарантира, че концентрацията на веществото остава под дадено ниво, така че да няма вреда върху приемника, или че не се надвишават максимално допустимите концентрации на местно ниво.


Когато се обсъжда какви мерки биха били необходими за ограничаване на вливането, може да се вземат предвид и процесите в напоената зона, които ще доведат до отслабване. Такива процеси включват фиксация към частици от почвата, разрушаване или разреждане, така че да няма заплаха за приемника и няма  постоянна възходяща тенденция в концентрацията. Освен това, трябва да се взима предвид  потенциалът веществото да се трансформира в опасно вещество. Ако има такава вероятност, тогава трябва да се предотврати влизането на това вещество в подпочвената вода.

3.5 Подход базиран на приемника, срещу подход  базиран на отделението
Някои страни членки се различават в подходите си за опазване на подпочвените води, като в същото време спазват изискванията на общностното законодателство. Един такъв подход е „базиран на приемника”, при който всички ползвания на подпочвена вода (както активни, напр. извличане, така и пасивни, напр. изтичане от извори в реки и влажни зони), са рецепторите, които се взимат предвид, когато се прави оценка на това дали едно вливане може да причини замърсяване. Този подход е приложем за онези вещества, които трябва да бъдат ограничени в подпочвената вода. За опасните вещества, чието влизане в подпочвената вода трябва да бъде предотвратено, самата подпочвена вода става приемник.
Алтернативният подход е „базиран на отделението”, при който цялото „отделение” подпочвена вода, независимо от изполването му, е предмет на опазване. Този подход се прилага еднакво, независимо от включените вещества. Самата подпочвена вода трябва да бъде предпазена от замърсяване.

3.6 Концептуален хидрогеоложки модел 

За да се направи оценка на това дали има или ще се появи замърсяване, трябва да се разработи концептуален модел и разбиране на всички взаимовръзки между източниците, пътищата и приемницитие в тяхната по-широка хидрогеоложка среда (глава 3.6).  Основните въпроси са:

1. физическата и химическата природа на изтичането или източника на замърсяване (инсталиране или замърсена част от под повърхностния слой);

2. Физически и химически характеристики на водоностия слой;

3. процеси в под повърхностния слой, напр. разреждане и деградиране, което въздейства върху замърсителя, като се движи надору къв водния повърхност или се движи в потока на подпочвената вода; 

4. Местонахождение на всички приемници и взаимовръзките им с потока подпочвена вода; и
5. Екологични стандарти (за качество на водата), които се прилагат за приемниците и чрез които може да се измери вредата. 

Затова концептуалният хидрогеоложки модел е схематизиране нна основните водни, хидрохимични и биологични процеси, действащи в подпочвения обект. Това охарактеризиране е важно за разбирането на основни физични, химични и биологични процеси. Тъй като замърсителите често преминават през ненапоената зона, за да достигнат до подпочвената вода, процесите, влияещи върху замърсителите в ненапоената зона също трябва да бъдат включени, където се изисква. 

Схематизирането на системата и количественото изразяване на процеса е необходима част от концептуалното разбиране на подпочвената система. То определя фоновото качество и вариациите в него, като дава еста надеждна основа за взимане на бъдещи решения. По отношение на директните и индиректните вливания, концептуалния модел дава (позволява) една основна оценка на механизмите за смекчаване, отнасящи се до поведението на вливането и качеството на подпочвената вода.
Насоки за създаването на CHM има на английски (UK-EA 2001) и немски (FH-DGG 2002a, 2002b).

Нова глава за ръководство за изпълнение на член 6 от ДДПВ
Трябва да включим подглава за прехода на Директива 80/68/EEC (<0,5 страници).
4 Как да оценим вливанията 

[31-08-06: Кат ще даде предложение за струйки]
4.1 Точки на съответствие
За да помогнете да се определи дали замърсеното заустване е приемливо, или за да решите до колко трябва да почистите обекта, за да се преодолее продължителното замърсяване, трябва да определите стойности на съответствие на една или повече точки на съответствие.  
Стойността на съответствие представлява праг, който, ако не бъде надвишен, предотвратява надвишаването на екологичната норма при рецептора. Стойностите на съответствие обикновено се отнасят до опазването на видовете водоползване, например питейна вода или екосистемите на повърхностните води. Стойностите на другите законодателни режими (стойностите по стандартите за питейна вода или стандартите за екологично качество (СЕК)), обаче, не трябва да бъдат използвани автоматично, без да се отчете тяхното отношение, особено, ако режимът на съответствие е различен. Неправилното използване на тези стандарти може да доведе до прекомерно или недостатъчно опазване на подпочвените водни ресурси. [добавете пример за недостатъчно опазване и един за прекомерно опазване]
Съществуват два вида точки на съответствие:

1) теоретична точка в даден модел за изчисляване на допустимата концентрация на заустването или необходимата степен на почистване на замърсен обект; 

2) физическа точка за наблюдение (например сонда за наблюдение) с цел измерване на съответствието с разрешеното количество или с пречиствателния режим.

Точката на съответствие може да бъде при самия приемник или на място между приемника и източника на замърсяване – по практически причини, може би е необходимо и желателно, да бъде последното. Когато точката на съответствие е поставена между приемника и източника, стойностите на съответствие се основават на предполагаемите въздействия на разтварянето и разреждането/ деградацията по долното течение на приемника. [илюстрирайте това с диаграма] 

За целите на настоящото ръководство, се определят четири различни точки на съответствие (ТНС):

· ТНС 0: тази ТНС се намира на дъното на източника в ненаситената територия (за точкови и за дифузни източници).  За директно вливане ТНС 0 съвпада с ТНС 1. целта на ТНС 0 е да се определи какви са замърсителите и дали подпочвените води могат да бъдат засегнати;

· ТНС 1: тази ТНС се намира на повърхността на подпочвения воден обект, за да се провери дали замърсителите достигат подпочвената вода;

· ТНС 2: тази ТНС се намира под хидравличния наклон от вливането между ТНС 1 и приемника. Целта на тази точка е да осигури навременно предупреждение, че приемникът може да бъде засегнат. Използва се и при оценката на риска, за да се предскаже евентуалното въздействие от вливането. ТНС 2 може да се намира и по хоризонтала, както и по вертикала на посоката на разпространение.

· ТНС 3: Тази ТНС се използва за наблюдение въздействието при приемника. Ако оценката на риска показва, че замърсителят ще надвиши стойността на съответствие в тази ТНС, тогава може да възникне замърсяване като резултат от вливането. За де се преодолее това въздействие, ще е необходимо да се въведат мерки/ контролни дейности, или да се забранят определени дейности.

В случай на минали вливания (например замърсена земя или аварии/ разливи/ загуби), при които замърсителите, включително опасните вещества, вече са навлезли в подпочвените води, оценката на вливанията трябва да определи потребността и обхватът на възстановителните мерки, които са необходими в конкретния случай. Местоположението на точките на съответствие остава непроменено.

Тези ТНС са показани на следващата фигура (фигура 4)
Фигура 4: точки на съответствие
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По-долу са представени евентуалните данни, които се изискват за ТНС 0, като се използват примерите от фигура 4. Първата ТНС 0 в ляво е поставена точно под завода. Вида данни, които трябва да бъдат събрани включват списък на веществата, които съществуват на земната повърхност, или биха могли да я достигнат (например използваните на обекта); техните свойства (например, опасност, физикохимични свойства (вероятност за разпадане, изпаряване и др.)), и вероятността да навлязат в почвата (запечатани повърхности? дренажи?).

Ако основите на сградата достигат до подпочвените води, ТНС 0 ще бъде списъка на веществата, които съдържа материалът на основите, техните свойства и вероятността да се отделят от материала в подпочвените води. Ако строителните материали се намират в ненаситената територия, оценките от ТНС 0 също ще се отнасят за отделянето на веществата от материала, но няма да включват попадането в подпочвените води, тъй като отделянето рез ненаситени територии е стъпка, която се оценява при ТНС 1. 

При сметищата, изхвърлената замърсена почва и мините, както и при други, ТНС 0 ще бъде разположена на допирната точка между изградената бариера, ако има такава, и подпочвата.

При използването на вещества за селскостопански цели (пестициди, торове, естествени торове) със сигурност ще възникне слабо проникване на веществата, които се съдържат в почвата, поради фактори като отворената структура на почвата. ТНС 0, следователно, трябва да бъде разположена на определена дълбочина, обикновено 1 метър, където наличието на съответните вещества, може да се приеме за показателно във връзка с евентуалното им придвижване към водоносния слой. 

Вида вливане и хидроложките, физичните и химични свойства на съответната почва и подпочва също определят какви замърсители, включително вторични продукти, могат да попаднат в съответната територия.

4.2 Насоки при избора на приемници и точки на съответствие
Вливанията от новопредложени/ планирани дейности, и вливанията, които се извършват или са се извършвали от предишни замърсени земи или в резултат на разливи/ аварии/ загуби и др., трябва да бъдат разглеждани по различен начин. Следват насоки за това.

За планирани дейности: 

Както вече споменахме, заустванията, емисиите и загубите на опасни вещества не трябва да предизвикват навлизането на тези вещества в подпочвените води. Приемникът е самата подпочвена вода, и следователно всички предложения във връзка с опасни вещества трябва да бъдат оценявани при Точка на съответствие № 1 (на водната повърхност).

При предложенията за безопасни вещества, оценката трябва да гарантира, че веществата няма да надвишат допустимите концентрации в подпочвените води, за да не възникне замърсяване (или значителна и продължителна тенденция нагоре). Съответствието трябва да се оценява на ТНС 2 и 3 в зависимост от приемника.

За зауствания от предишни замърсени обекти:

Пречистването на обекта трябва да е насочено към предотвратяване навлизането на опасни вещества в подпочвените води, освен ако това не може да се докаже чрез оценка на риска, или ако разходите и ползите от пречистването са неприемливи и непропорционални. 

Когато подпочвените води вече са замърсени, необходимостта от и обхвата на възстановителните мерки трябва да бъдат определени от приемниците, които могат да бъдат или са засегнати. Основната цел на стратегията за възстановяване е да се предотврати възникването на замърсяване или намаляване на риска от допълнително замърсяване.

След като бъдат предприети възстановителните мерки, това в много случаи води до крайна точка, при която няма вливания в подпочвените води. Все пак може да остане някакво замърсяване, тъй като често е прекалено скъпо или технически приложимо подпочвената вода да се превърне в чисто нова. При тези условия, не е логично от старите членки да се очаква да предприемат допълнителни мерки, което е предвидено в изключенията по член 6 (3) от GWDD (виж точка 5.3).

Физически ограничения: 

Фактори като съществуващи и бъдещи видове земеползване, собственост, топография или ограничения в бъдещото развитие на подпочвените води, могат да повлияят при определянето дали даден приемник може да бъде основателно разположен по пътя на подпочвената вода, както е описано по-горе. Мащабът със сигурност е фактор. Продължителността на въздействията от малко точково заустване може да бъде значително по-малка от тази на едно сметище, които може да оказва въздействие в продължение на десетилетия. Неминуеми, трябва да се обърне по-голямо внимание на предположенията, които се правят по отношение на въпроси като собственост на земята, във връзка с основните, дългосрочни въздействия.

4.3 Оценка на нови дейности
Когато решавате дали новите дейности, които могат да доведат до вливания, са приемливи, т.е. дали те отговарят на изискванията на РДВ, трябва да отговорите на няколко въпроса за всяко вещество, а именно:

· Толкова малко ли е вливането, че да елиминира настояща или бъдеща опасност от влошаване качеството на приемащия подпочвен воден обект?

· Вливането директно или индиректно е? 

· Опасно или безопасно е веществото?

· Могат ли да се въведат достатъчни контролни мерки, за да се предотврати или ограничи попадането на веществото в подпочвения воден обект?

Следващата графика (фигура 5) представлява дърво на решенията при тази оценка.

Фигура 5 : Оценка на нови дейности
THOMAS: Може ли да включите: брои ли се едно от изключенията по член 6 от GWDD? – това трябва да бъде предвидено преди да се провери пътеката. -> изключение от схемата за разрешителни; 

Thomas: Поставете знак * в зеленото поле “може с условия” и отбележете отдолу, че “условия” може да означава ограничение на дейността, физически мерки за контрол, придружаващи дейността и предпазна мониторингова оценка на ефективността на ограниченията и/ или контролните мерки.
ГРАФИКАТА (фигура 5)

	Проучете дейността: определете взаимоотношенията източник – пътека – приемник и характеризирате срока на източника – продължителен ли е той?

	Директно или индиректно ли е вливането
	Може ли за вливането да се получи разрешение по член 11(3)
	Може, с условия

	
	Не може
	

	Има ли опасни вещества
	Може ли да се предотврати попадането на веществото в подпочвения обект? Оценете при ТНС 1
	Може, с условия

	Може ли да се ограничи веществото в подпочвените води, за да не възникне замърсяване или положителна тенденция
	Може с условия
	Ще бъде ли съответното вливане толкова малко, че да не представлява настояща или бъдеща опасност от влошаване качеството на приемащия воден обект
	Може, с условия

	Ще бъде ли съответното вливане толкова малко, че да не представлява настояща или бъдеща опасност от влошаване качеството на приемащия воден обект
	
	
	

	Не може
	
	Не може
	


4.4 Оценка на съществуващите източници на замърсяване
Когато дейността, която е довела до вливането бъде преустановена, и е налице замърсяване на подпочвената вода или замърсяване на почвата, което може да доведе до замърсяване на подпочвената вода, въпросът дали вливането е директно или индиректно, вече не е важен. Трябва да определите дали замърсяването вече е попаднало в подпочвената вода и каква степен на пречистване е необходима.

Тази фигура трябва да се обсъди
Фигура 6: Оценка на съществуващите източници на замърсяване
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ГРАФИКАТА (фигура 6)
ГРАФИКАТА (фигура 6)
	Проучете дейността: определете взаимоотношенията източник – пътека – приемник и характеризирате срока на източника – продължителен ли е той?

	
	
	Не е необходимо действие

	Има ли опасни вещества (ТНС 0)
	Замърсяването вече попаднало ли е в подпочвената вода?
	Трябва да се попречи на веществата да попаднат в подпочвената вода, като се възстанови почвата. Определете съответствието на повърхността, преди навлизането в подпочвената вода (ТНС 0 или 1)

	Определете целта за възстановяване и предприемете мерки* за предотвратяване разпространението на замърсители или ограничаване възходящата тенденция, въз основа на оценка на риска и определяне на разходите. Определете съответствието при приемника (ТНС 2 или 3 в зависимост от приемника)
	Определете целта за възстановяване и предприемете мерки* за предотвратяване разпространението на замърсители или ограничаване възходящата тенденция, въз основа на оценка на риска и определяне на разходите. Определете съответствието при приемника (ТНС 2 или 3 в зависимост от приемника)
	Продължете, само ако съответствието на повърхността на водата не може да бъде постигнато според оценката на риска или разходите.


4.5 Мониторинг на вливанията
Мониторингът, представен в настоящото ръководство е в допълнение към мониторинга, описан в ръководството на Работна група C 1 - Мониторинг на подпочвени води. Този документ представя насоки за разработване на програми за мониторинг на подпочвените води, които се изискват от РДВ. Той се спира основно на контрола и оперативното наблюдение, т.е. на стратегическия мониторинг, който е необходим за характеризиране на подпочвените водни обекти и определяне на тяхното състояние. 

Планирането, провеждането и контролирането на мерки за предотвратяване или ограничаване на директните или индиректните вливания, изискват надлежен концептуален модел (глава 3.6). За разработването на такъв модел може да е необходима по-специфична мониторингова стратегия, отколкото при наблюдението на състоянието, тъй като тя трябва да осигури подробна информация за взаимодействията на системата. Тези точки за наблюдение по-късно могат да станат част от един дефанзивен мониторинг.
4.5.1  Цел на дефанзивния мониторинг
Мониторингът на качеството на подпочвените води е необходим за оценка на ефективността на мерките, въведени за предотвратяване или намаляване вливанията на замърсители, за да се гарантира, че в резултат на вливането няма да възникне замърсяване и/ или влошаване състоянието на подпочвените води. Въпреки че програмите за контрол и оперативен мониторинг значително ще допринесат за това, може би ще е необходимо да се въведат и специфични допълнителни програми, насочени към натиска от точковите и дифузни източници. Този дефанзивен мониторинг се различава от стратегическия мониторинг (контролен и оперативен), който е на ниво подпочвен воден обект, за повече информация виж насоките за мониторинг. Дефанзивният мониторинг трябва да се основава на концептуален модел/ разбиране на свързаните системи подпочвени води и как директните и индиректните вливания взаимодействат с тази система (виж предишните точки).

Дефанзивният мониторинг от този вид е предназначен предимно за гарантиране съответствието с условията на обекта и издаването на разрешителни за регламентирани дейности, или за целите на характеризиране специфичните въздействия върху обекта и обозначаването и оценката на програмите за оздравителни дейности. Той трябва да осигурява достатъчно информация, за да се определи, че вливанията нямат неприемливо въздействие върху подпочвените води. Допустимостта на вливанията се определя от естеството на веществото, вида вливане и на факта дали възниква замърсяване (както е описано в предишните точки).

Модел на дефанзивен мониторинг
Необходимостта за и степента на дефанзивния мониторинг в много случаи се определят от националното законодателство на СЧ при разрешаване и преодоляване замърсяването на земята. Този вид мониторинг често се провежда в малки територии на подпочвен воден обект, за разлика от широкомащабния стратегически мониторинг. Дефанзивният мониторинг винаги изисква планиране за всеки отделен случай, за да се определят параметрите, честотата и местоположението на мониторинговите точки. 

При моделирането на програмите за дефанзивен мониторинг, трябва да отчетете:

· Нулев мониторинг (надграждащ и/ или фонов мониторинг): може да се наложи да се отчитат незасегнатите/ изходни условия на подповърхността или преди да започне новата дейност, или при наличието на съществуващ източник на замърсяване, придвижващ се нагоре по течението.

· Интервалите на мониторинга (честота) трябва да отчитат поведението (времето за придвижване) на известните замърсители и техните вторични продукти.

· Строителните (технически) характеристики на мониторинговите кладенци и дълбочината на мониторинга във всеки кладенец за наблюдение, също зависят от естеството на вливането, например LNAPL/DNAPL
 и от сезонните колебания на водното равнище.

· Методите за взимане на проби, съхранението на пробите и методите за анализ зависят от естеството на вливането и очакваните концентрации на замърсители в него 

· Параметрите, които се наблюдават във всеки кладенец трябва да дават информация за вида на замърсителя и очакваното им въздействие. За намаляване усилията при мониторинга могат да се използват редица показатели (редок, рН, проводимост, температура, соли и други).

· Разходите-ползите от редица кладенци срещу нивото на информация, която ще бъде получена. 

Мониторинговата геометрия ще зависи от дефинирането на точките на съответствие, които на свой ред силно зависят от характеристиката на подпочвения воден обект, описан в концептуалния хидрогеоложки модел (глава 3.5) и регулаторните изисквания. 

5 Мерки и освобождавания при предотвратяване или ограничаване вливанията в подпочвените води
В този раздел ще обясним изискванията за предприемане на мерки за постигане на целите за ограничаване и предотвратяване вливанията в подпочвените води съгласно РДВ и GWDD.  Описани са разликите между тези нови изисквания и режима, предвиден в съществуващата директива за подпочвените води (80/68/EEC).

80/68/EEC ще бъде отменена с РДВ през 2013г. и следователно, режимът, предвиден в нея ще бъде променен. Член 11 от РДВ предвижда, че програмите от мерки трябва да бъдат разработени до 2009г. и, че всички мерки трябва да заработят до 2012г. Следователно е ясно, че изискванията на РДВ и режимите за предотвратяване и ограничаване по GWDD трябва да бъдат въведени преди отмяната на 80/68/EEC. Точното време за въвеждането се определя чрез приемане и транспониране на графика по GWDD.

5.1 Мерки
Член 4.1(b)(i) от РДВ предвижда, че “Страните членки трябва да въведат мерки, необходими за предотвратяване или ограничаване на вливанията на замърсители в подпочвените води”. Член 11 от РДВ изисква страните членки да разработят програма от мерки, за да постигнат целите по член 4, включително целите за предотвратяване или ограничаване вливанията в подпочвените води. 
Мерките са тези процеси и контрол, които страните членки трябва да въведат, за да постигнат екологичните цели за водните обекти, включително предотвратяването или ограничаването на вливания на замърсители в подпочвените води. В този раздел ще опишем и тълкуваме минималните изисквания за посочените “основни мерки”, предвидени в член 11(3), доколкото те се отнасят до предотвратяването или ограничаването на вливания. Тези “основни мерки” са минималните мерки, които СЧ трябва да включат в програмите от мерки в рамките на плановете за речните басейни. Съществуват и “допълнителни мерки”, които СЧ могат да въведат, ако е необходимо, но тях няма да обсъждаме тук.

Съответните текстове са:

(номерата на алинеите съвпадат с тези от Член 11(3) от РДВ)

(a)
тези мерки, необходими за изпълнение на общностното законодателство за опазване на водата, включително мерките, изискуеми по закон, както е посочено в Член 10 и в част А от Анекс VI
Член 10 изисква страните членки да използват съществуващите директиви, за да осигурят комбиниран подход за контролна точка и дифузни източници, които могат да възникнат в резултат на зауствания в повърхностни води. Това трябва да бъде постигнато чрез въвеждане на контрол на емисиите, като се използват най-добрите налични техники, като се определят оптимални ограничителни стойности на емисиите, а при въздействията от дифузни източници, като се следват най-добрите екологични практики, предвидени в съответното общностно законодателство. Това са основно, но не само директивите IPPC, Директива за градските отпадни води и Директива за нитратите.

Не е ясно дали член 10 има директно отношение към вливанията в подпочвените води, но при използването на съществуващите директиви за намаляване и/ или елиминиране на заустванията в повърхностни водни обекти, това може да доведе и до непряк контрол на вливанията в подпочвените води.

В част A от Анекс VI са изброени директивите, чиито изисквания трябва да бъдат включени в програмите от мерки и които в тази връзка са допълнителни при постигането на целите на РДВ.

Директивите, които имат най-пряко отношение към предотвратяване или ограничаване на вливанията на замърсители в подпочвените води, изброени в Анекс VІ са:

· Директива за продуктите за растителна защита – предвижда системата за одобрение за използването на пестициди. По отношение ефектите върху подпочвените води, Единните принципи за взимане на решения (анекс VI от 91/414/EEC, която е 97/57/EEC) предвиждат, че нормата от 0.1 мг/л в питейната вода за всеки отделен пестицид, не се очаква да бъде надвишена в подпочвените води. Чрез приложението на този принцип при одобрение на нови пестициди, подпочвените води до известна степен са защитени. Въпреки това, опитът в Европа показва, че одобрените пестициди все пак се филтрират до подпочвените води, дори когато се прилагат най-добрите практики. Следователно може да бъдат необходими допълнителни мерки, за да се гарантира, че пестицидите не попадат в подпочвените води. Тези мерки могат да бъдат изложените в останалата част на член 11(3), включително предварително разрешение за изхвърляне на използвани продукти (член 11(3)(g)).

· Директива за нитратите, която съдържа разпоредби за обозначаване на уязвими територии и действията на страните членки, ако съдържанието на нитрати в подпочвените води е високо, или има вероятност да надвиши 50 мг/л. Тези планове за действие се отнасят само за контрола на нитратите от селскостопански дейности и следователно може би ще са необходими допълнителни мерки за преодоляване на вливанията от неселскостопански източници.

· Директива за пречистване на градските отпадни води, която индиректно предпазва подпочвените води, като изисква агломерациите с повече от 2000 домакинства да бъдат свързани с канализационната система (вместо отпадните води да бъдат зауствани в почвата или в повърхностните води).

(d)
мерки за изпълнение изискванията на член 7, включително мерки за опазване качеството на водите, с цел да се намали степента на пречистване, необходима за производството на питейна вода
Тълкуването на изискванията на член 7 може да намерите в ОСИ РГ Ръководство за защитените територии за питейна вода. Вероятно е, с цел да се изпълни член 7, мерките да бъдат насочени към “обезотасителни територии” около доставките на питейна вода. Контролните мерки могат да включват ограничения или забрани за използване на определени опасни вещества в тези територии или ограничаване развитието и използването на земя за слаборискови дейности, както компетентните органи в отделните страни членки считат за целесъобразно.

(f)
контролни мерки, включително изискване за предварително разрешение за изкуствено възстановяване или уголемяване на подпочвените водни обекти. Използваната вода може да бъде добивана от всеки повърхностен или подпочвен воден обект, при условие, че използването на източника не застрашава постигането на екологичните цели, предвидени за източника или възстановения или уголемен подпочвен воден обект. Тези контролни мерки периодично трябва да бъдат преразглеждани и, ако е необходимо, актуализирани.
Това е изискване за СЧ да въведат система от разрешителни или лицензи за съхранение на водоносния слой или схеми за уголемяване. Тази мярка е подобна на вече съществуващата по 80/68/EEC.  

(g)
за точковите зауствания, които биха могли да предизвикат замърсяване, изискване за предварително регламентиране, например забрана за попадане на замърсители във водата, или за предварително разрешително или регистрация въз основа на общите обвързващи правила, предвиждащи контролни мерки за емисиите на съответните замърсители, включително мерки в съответствие с членове 10 и 16. Тези контролни мерки периодично трябва да бъдат преразглеждани и, ако е необходимо, актуализирани.

Това изискване регулира вливанията от точкови източници. Тези разпоредби могат да бъдат под формата на:

· забрани, ако оценката на въздействията на точковия източник показва, че рискът от попадането на опасни вещества в подпочвените води не може да бъде контролиран адекватно, например;

· разрешителни, които да гарантират, че са взети всички технически предпазни мерки за постигане целите за предотвратяване или ограничаване; или
· създаването на общи обвързващи правила за всички дейности, които са с малък риск за подпочвените води.

В Член 11(3)(g) не се предвижда ограничение за видовете дейности или вещества, които се покриват от тази мярка. Това осигурява по-сериозна защита отколкото системата на предварително проучване и разрешаване, предвидена в 80/68/EEC, в това отношение РДВ разширява тези контролни мерки за всички замърсители, за разлика само от тези вещества, които са включени в Списък І и Списък ІІ от Директивата за подпочвени води. Следователно, всички съществуващи разрешителни режими се покриват от това изискване и може би ще е необходимо да се разработят допълнителни системи за контрол и на други вещества. Изискването от 80/68/EEC само за издаване на разрешително само за определен период изчезва, но все пак остава прегледа на ефективността на тези разрешителни. Вече няма точно определени интервали за извършването на тези прегледи. Логично, прегледът трябва да се извършва поне веднъж на всеки шест години като част от прегледа на плановете за управление на речните басейни, тъй като те съдържат програми от мерки.

Освен че включва повече вещества, РДВ позволява и по-гъвкав подход, отколкото този в 80/68/EEC. Тя осигурява възможност на СЧ да създават правила и законови кодекси, които се отнасят за нискорисковите промишлени отрасли. Следователно те могат да се използват по усмотрение на СЧ като алтернатива за издаване на разрешителни за отделни дейности.

Членове 10 и 16 от РДВ, за които се отнася и член 11(3)(g) са насочени главно към опазване на повърхностните води.

(h)
За дифузните източници, които биха могли да предизвикат замърсяване, мерки за предотвратяване или контрол на вливанията от замърсители. Контролните мерки могат да бъдат под формата на изискване за предварително регламентиране, например забрана за попадане на замърсители във водата, предварителни разрешителни или регистрации по силата на общи обвързващи правила, ако това изискване не е предвидено в друго законодателство на Общността. Тези контролни мерки трябва да бъдат периодично преразглеждани и, ако е необходимо, актуализирани.

Това изискване е подобно на алинея (g), но се отнася за дифузните, а не за точковите източници. Тази защитна мярка е по-специфична и ясна от мерките, предвидени в 80/68/EEC.  80/68/EEC предвижда система от предварително издаване на разрешителни за “изхвърляне или струпване с цел изхвърляне”, които са неефективни за дифузното замърсяване. Тя не предвижда какви са подходящите мерки, които трябва да бъдат предприети за предотвратяване или ограничаване индиректните зауствания на изброените вещества от други дейности.

Мерките, изпълнявани от СЧ в този случай за адекватен контрол на дифузните вливания трябва да се прилагат за по-голяма територия и в по-голям мащаб, отколкото тези за дифузните източници. Контролните мерки като общи обвързващи правила и законови кодекси, може би са най-ефективните мерки, с които разполагат страните членки.

Член 11(3)(j) предвижда специална забрана по отношение на подпочвените води и изключения от това правило. Не се разглеждат в следващата точка.
5.2 Забрани
В РДВ има само една забрана по отношение на подпочвените води. Основната мярка, която е предвидена в член 11(3)(j) е забрана на всички директни зауствания на замърсители в подпочвените води. Това е различно от 80/60/EEC, която предвижда изискване за забрана на всички директни зауствания на вещества от списък I, т.е. само най-опасните вещества.

Това означава, че РДВ е по-тежка отколкото съществуващия режим, тъй като сега на практика всички директни зауствания по принцип са включени в забраната. Това означава, че страните членки трябва да гарантират, че съществуващите практики отговарят на това ново изискване посредством преглед.

Няма друга подобна забрана на “вливания”, вписана в работния проект на GWDD. Както обсъдихме по-горе в този документ, понятието вливания покрива всички замърсители, които попадат в подпочвените води, а не само ограничаването на умишленото изхвърляне. Следователно се счита, че забраната, предвидена в РДВ, член 11(3)(j) трябва да се отнася за всички директни вливания в подпочвените води. 

В РДВ, член 11(3)(j) се съдържат също редица освобождавания/ разпоредби за тази забрана, според които при определени обстоятелства са възможни директни зауствания, само ако те са разрешени с условия или се извършват в съответствие с Общите обвързващи правила, разработени специално за определена дейност/ промишлен отрасъл. Тези разрешителни трябва да гарантират, че постигането на поставените за подпочвения воден обект екологични цели, не се застрашава.

Тълкуванието на тези разпоредби е следното:

1. Страните членки могат да разрешат повторното впръскване в същия водоносен слой на вода, използвана за геотермични цели.

Те могат да разрешат, поставяйки условия, и:

2. впръскването на вода, съдържаща вещества, произлизащи от дейности за проучване и добив на въглеводороди или минерали, и впръскване на вода по технически причини, в геоложките формирования, от които се добиват въглеводороди или други вещества, в геоложки формирования, които поради естествени причини, са винаги неподходящи за други цели. Тези впръсквания не могат да съдържат вещества, различни от произлизащите от описаните по-горе дейности,

3. повторно впръскване на изпомпана подпочвена вода от мини и кариери или свързаните със строителството или поддръжката инженерни дейности,

4. впръскването на природен газ или втечнен нефтен газ (ВНГ) с цел съхранение в геоложките формирования, които поради естествени причини, не са подходящи за други цели,

5. впръскване на природен газ или втечнен нефтен газ (ВНГ) с цел съхранение в други геоложки формирования, когато има остра нужда от обезопасяване газоснабдяването, и когато впръскването предотвратява настояща или бъдеща опасност от влошаване качеството на приемащия подпочвен воден обект,

6. строителни и други подобни дейности върху или под земята, които са в контакт с подпочвената вода. За тази цел, страните членки могат да решат, че тези дейности не трябва да се считат за разрешени, ако те се извършват в съответствие с общите обвързващи правила, съставени от страните членки за тези дейности,

7. зауствания на малки количества вещества за научни цели при характеризирането, опазването или възстановяването на водни обекти, ограничени само до количеството, което е необходимо
РДВ не предвижда специални забрани по отношение на индиректните вливания, освен изискването за постигане на целите по член 4(1)(b) (виж точка 2.2 от този документ).

5.3 Освобождаване
С изключение на разпоредбите, свързани с директните зауствания (по-горе), РДВ не съдържа други видове освобождаване за предотвратяващи или ограничаващи мерки за подпочвените води.

Освобождаването предимно са предвидени в GWDD, а в член 6(3) е представен списък. Този списък включва тези директни зауствания, които са разрешени в съответствие с РДВ член 11(3)(j).  Видовете освобождаване, които са предвидени в GWDD ще заместят видовете освобождаване, които в момента са посочени в 80/68/EEC.

Трябва да се приеме, че видовете освобождаване, предвидени в 80/68/EEC са освобождаване от самата директива. Освобождаването в проекта на GWDD е освобождаване само от алинея 1 на член 6, т.е. изискванията за предотвратяване или ограничаване, а не от директивата като цяло.

В следващата таблица са сравнени видовете освобождаване в двете директиви. В GWDD се съдържат повече освобождавания, отколкото в 80/68/EEC. Единственото освобождаване от 80/68/EEC, което остава е т.нар. de minimus ((b) в таблицата).  

	GWDD - Член 6(3)
	80/68/EEC – Член 2

	Вливания на замърсители, които са:

(a) резултат от директни зауствания, разрешени в съответствие с член 11(3)(j) от Директива 2000/60/EC
(b) считани от компетентните органи като толкова малки по количество и концентрация, че да не предизвикват сега или в бъдеще опасност от влошаване качеството на приемащата подпочвена вода
(c) последствия от аварии или извънредни природни обстоятелство, които не биха могли да бъдат предвидени, избегнати или облекчени
(d) резултат от изкуствено възстановяване или увеличение на подпочвените водни обекти, разрешени в съответствие член 11(3)(f) от Директива 2000/60/EC
(e) считани от компетентните органи като технически неприемливи за предотвратяване или ограничаване без да се използват:

(i)
мерки, които биха повишили риска за човешкото здраве или качеството на околната среда като цяло; или 

(ii)
неприемливо скъпи мерки за отстраняване замърсителите от, или друг вид контрол над попадането им в, замърсена земя или подпочва
(f) резултатът от намеса в повърхностните води с цел, наред с други, да се облекчат въздействията от наводнения и засушавания, и за управлението на водите и водните пътища, включително на международно ниво. Тези дейности, включително, изрязване, изкопаване, преместване или изхвърляне на утайки в подпочвените води, се провеждат в съответствие с общи обвързващи правила и, ако е възможно, с разрешителни и лицензи, издадени въз основа на тези правила, разработени от страните членки за тази цел, при положение, че тези вливания не пречат на постигането на екологичните цели на водните обекти в съответствие с член 4(1)(b)(ii) от Директива 2000/60/EC.
	(a) зауствания на битови отпадни води от изолирани жилища, които не са свързани с канализационната система и се намират извън териториите, които са предназначени за черпене на вода за консумация.

(b) зауствания, които компетентните органи в съответните страни членки считат, че съдържат веществата, предвидени в списъци I или II в количества и концентрации, толкова малки, че да не предизвикват сега или в бъдеще опасност от влошаване качеството на приемащата подпочвена вода
(c) зауствания на материи, съдържащи радиоактивни вещества


5.4 Как да разработим мерки
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[Да се разработи след завършването на ръководството] Коментар CST – Това е диаграма на процеса и следователно не е подходяща за мерките, тъй като е прекалено подробна. Различните мерки и промишлени отрасли ще имат различни мерки. Като цяло, отделните вливания няма да се разрешават с отделни мерки за всяко от тях (въз основа на оценка на риска и ТНС, както е предложено по-горе), а по-скоро ще попадат в определен режим (например PPC) или ще бъдат покривани от общи обвързващи правила/ практики, (например съхранение на нефт). Сложността и подробностите на мерките се обуславят от риска, свързан с дейността.

Можем или да добавим текст, който обяснява това или да променим фигурата, за да го отразим, но не считам, че можем да включим тази фигура, такава каквато е.
Фигура 7: Как да стигнем до мерките
Анекси 

Анекс 1 Подпочвените води, предвидени в други европейски директиви
Други европейски директиви косвено предвиждат определена степен на опазване на подпочвените води. Те са изброени по-долу, но не се обсъждат допълнително в настоящия документ.

· Директива за нитратите (91/676/EEC) – съдържа разпоредби за обозначаване на уязвими територии и за действията на страните членки, когато количеството нитрати в подпочвените води е голямо, или би могло да превиши 50 мг/л;

· Директива за местообитанията (92/43/EEC) - индиректно защитава подпочвените води с определено количество. Изискването за поддържане на местообитанията, захранвани от подпочвени води предвижда опазването на техния дебит в тези територии;

· Директива за продуктите за растителна защита (91/414/EEC) - предвижда издаването на разрешителни за търговията с растителни продукти на пазара. Директивата определя и принципите и процедурите за оценка на потенциалните рискове за хората, нецелевите организми и околната среда. За подпочвените води, директивата предвижда максимално допустимо ниво на активните вещества и свързаните с това метаболити и разлагания, като се правят отпратки и към директивата за питейна вода 80/778/EEC.

· Директива за биоцидите (Directive 98/8/EEC) - предвижда издаването на разрешителни за продажба на биоцидни продукти. Подобно на директива 91/414/EEC, разрешителните за биоцидни продукти се издават, само ако продуктите нямат негативно въздействие върху хората или човешкото здраве, директно или индиректно, или върху околната среда. За подпочвените води директивата предвижда максимално допустимо ниво на активни вещества и свързаните с това метаболити и разлагания, като се правят отпратки към директивата за питейна вода 80/778/EEC.

· Директива за градските отпадни води (91/271/EEC) - има за цел да предпази околната среда от неблагоприятното въздействие на заустванията на градски отпадни води и отпадни води от някои промишлени отрасли. Тази директива е индиректно свързана с подпочвените води (предпазване на приемащите подпочвени води от евентуално замърсени отпадни води, произлизащи от сладководни източници).

· Директива за интегрирано предотвратяване и контрол на замърсяването (IPPC) – предвижда мерките за предотвратяване или намаляване емисиите във въздуха, водите и земята от редица дейности, изброени в Анекс І на директивата. 

· Директива за сметищата (99/31/EEC) – предвижда сметищата за отпадъци, има за цел да предвиди мерки, процедури и насоки за предотвратяване или намаляване на неблагоприятните ефекти върху околната среда, включително подпочвените води.

· Директива за канализационните утайки (86/278/EEC) - има за цел да насърчи използването на канализационни утайки в селското стопанство и да регулира използването им по такъв начин, че да се предотвратят неблагоприятните въздействия върху почвата, растителността, животните и хората.
· Директива за строителните продукти (89/106/EEC) - спира се на съответствието на строителните продукти, като се отчитат вероятните рискове за водната околна среда, в частност отделянето на опасни вещества във водите. 
Директива за отговорността (2004/35/CE)
· Виж допълнителни директиви в глава 2

Анекс 2 Примери за вливания
	Индиректно вливане
	Директно вливане
	Директно/индиректно вливане (в зависимост от колебанието на водното равнище)

	Инфилтрация на замърсена повърхностна вода или изтичане от тръбопроводи
	Изхвърляне на отпадъци в кладенци (изхвърляне на течности, свързани с производството на петрол и природен газ, изхвърляне на отпадни води от други дейности)
	Септични ями, клоаки (отпадни води или оттичане)

	Изхвърляне на канализационна шлака
	Съхранение на подпочвени води (впръскване на течни въглеводороди за съхранение)
	Повърхностно съхранение (изтичане от езера, лагуни, използвани от общините, промишлеността и бизнеса за съхраняване, пречистване и изхвърляне на течни отпадъци и отпадни води)

	Размразяване на пътища (сол, използвана за премахване на леда от пътища и магистрали)
	проучвателни минни кладенци (впръскване на течности за повишаване възстановяването на нефт, впръскване на течности за добив на материали)
	Сметища (в частност работещи и изоставени в миналото)

	Селскостопански дейности (торове и пестициди, разпръсквани по земята, места за угояване на говеда, изхвърляне на животински отпадъци)
	Изоставени кладенци (изоставени кладенци без да са правилно запечатани)
	Подземен резервоар (изтичане поради корозия или лоша практика при преноса)

	Аварии и незаконно разтоварване (разливи поради аварии при транспортиране на материали или незаконно разтоварване на отпадъци)
	Кладенци за водоснабдяване
Зауствания на малки количества вещества за научни цели при характеризиране, опазване или възстановяване на водни обекти чрез различни видове сонди
	Подземен тръбопровод (изтичане поради корозия или лоша практика при преноса)

	Въздушни частици
	Филтриране на замърсители от фундаментите
	Изкуствено възстановяване


	
	Видове източници
	Примери 
	Директно или индиректно вливане (обичайно)
	Свойства на вливането
	Точков източник или дифузия 1)

	1
	Точкови източници; течни зауствания чрез тръби
	-Инфилтриране от промишлена пречиствателна станция 

-Септична яма – инфилтрационна система
- Инфилтриране на дъждовни води от покриви, пътища и др.

	- индиректни или директни
- Индиректни
- Индиректни
	непрекъснато вливане
	Точков източник

	2
	Филтрати от твърди материали
	- Строителни материали
- Сметища
- Запазена дървесина

- Метални предмети

	Всички: индиректни или директни

	Еднократно действие 2); обичайно намаляване от освобождаване във времето
	Точков източник

	3
	Разпространяване
	- Пестициди
- Торове, изкуствени торове, естествени торове

	Всички: индиректни
	Периодично повтарящо се вливане
	Дифузен източник

	4
	Инфилтрация
	- За допълване на подпочвени води
- За питейна вода 
- За пестене на енергия??


	- Директни или индиректни
- Директни или индиректни
- Директни 
	непрекъснато вливане
	Точков източник

	5
	Атмосферни вливания
	- (преди) местни промишлени отрасли
- Промишлени аварии
- От обичайното качество на въздуха

	Всички: индиректни
	-Непрекъснато вливане
-Инцидентно вливане
-Непрекъснато вливане
	Дифузен източник

	6
	Съществуващо замърсяване на почвите и подпочвените води
	- Замърсена почва
- Голяма територия замърсена почва
- Замърсени подпочвени води
- Голяма територия замърсени подпочвени води
	Всички: Директни или индиректни
	Еднократно действие; обикновено бавно разпространяващо се и чрез подпочвените води.
	-Точков източник
-Дифузен източник
-Точков източник
-Дифузен източник


	7
	Случайни изтичания
	Резервоари, тръби, нефтени сонди, системи за съхранение на енергия

	Всички: Директни или индиректни
	Еднократно действие 2); 

бързо или бавно разпространяване 
	Точков източник


Забележки
 1)   редица точкови източници в една и съща територия може да бъдат разгледани като дифузен източник, когато се разглеждат като група.
 2)  само веднъж = всяко вливане е еднократно действие. На същото място, обаче, то може да повтори действието си със същите или други материали, които могат да отделят вещества. В тези случаи, това може да изглежда като непрекъснат вид вливане на това място.

Анекс 3 Списък на членовете на работната група
	Име
	Фамилия
	Държава
	Организация
	e-mail 

	Ruxandra
	Balaet
	Румъния
	Environmental Ministry
	bruxandra@mappm.ro

	Andre
	Bannink
	Холандия
	Association of Drinking Water Producers
	bannink@vewin.nl

	Lubica
	Baranovicova
	Словакия
	Water Research Institute
	baranovicova@vuvh.sk

	Lucia
	Buvé
	Белгия
	Umicore/Eurometaux
	Lucia.Buve@umicore.com

	Philip
	Chown
	Великобритания
	Concawe
	philip.chown@concawe.be

	Zsuzsa
	Csaki
	Унгария 
	Ministry of the Environment and Water
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� 	Техническо ръководство в подкрепа на Директива на комисията 93/67/EEC за оценка на рика при ново установени вещества, Регламент на Комисията (EC) No 1488/94 за оценка на риска за съществуващи вещества и Директива 98/8/EC на Европейския парламент и на Съвета, относно пускането на пазара на биоцидни продукти. (� HYPERLINK "http://ecb.jrc.it/home.php?CONTENU=/Technical-Guidance-Document/sommaire.php" ��http://ecb.jrc.it/home.php?CONTENU=/Technical-Guidance-Document/sommaire.php�). Виж също � HYPERLINK "http://ecb.jrc.it" ��http://ecb.jrc.it�. 


�  Заинтересованите участници трябва да бъдат включени съгласно чл.14 от РДВ относно публичното участие


� LNAPL: лека течност в невтечнена фаза; DNAPL: плътна течност в невтечнена фаза
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